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uiei eium uiamr iunthn bn shaul al enor nsha kliu
and-he-is-becoming the-day and-he-is-saying Jonathan son-of Saul to the-lad bearing gear-of-him
125 mmavn 5% a3n oMb wx tayn 151 AR x5
lke unobre al  mtzb phishthim ashr  mobr elz ulabiu la
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ushaul iushb  bqgtze egboe thchth  ermun ashr  bmgrun ueom
and-Saul sitting in-outmost-of the-Gibeah under the-pomegranate-tree which in-Migron and-the-people
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who  with-him as-six-of hundreds man
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and-Ahijah  son-of  Ahitub brother-of Ichabod  son-of Phinehas son-of Eli priest-of  Yahweh
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in-Shiloh wearing ephod and-the-people not he-knew that he-went Jonathan
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to-cross-over on station-of Philistines toothlike-of
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meobr butztz
on-the-pass from-this and-name-of the-one Bozez
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the-tooth the-one wedged-in from-north opposite Michmash and-the-one from-south opposite Geba
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uiamr ieunthn al  enor nsha kliu lke unobre al mtzb
and-he-is-saying Jonathan to the-lad bearing gear-of-him go! and-we-shall-cross-over to  station-of
oW moNm oW mwwe M wb o PR mmS MEYn
eorlim eale auli ioshe ieue Inu ki ain lieue motzur
the-uncircumcised-ones the-these perhaps he-shall-act Yahweh for-us that there-is-no to-Yahweh restraint
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to-save in-many or in-few

anRM ) Nw2 15> Moy 5> ws 73353 M3 T
uiamr lu nsha kliu oshe K ashr  blbbk nte 1k
and-he-is-saying to-him one-bearing gear-of-him do! all  which in-heart-of-you turn-aside ! for-you
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behold-me ! with-you as-heart-of-you
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and-he-is-saying Jonathan behold! we ones-crossing to  the-mortals and-we-are-exposed to-them
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if thus they-are-saying to-us stand-still! until to-make-contact-us to-you and-we-stay under-us

1Samud 14
1. Now it came to pass
upon a day, that Jonathan
the son of Saul said unto
the young man that bare his
armour, Come, and let us
go over to the Philistines'
garrison, that [is] on the
other side. But he told not
his father.

2 And Saul tarried in the
uttermost part of Gibeah
under a pomegranate tree
which [is] in Migron: and the
people that [were] with him
[were] about six hundred
men;

3 And Ahiah, the son of
Ahitub, Ichabod's brother,
the son of Phinehas, the son
of Eli, the LORD'S priest in
Shiloh, wearing an ephod.
And the people knew not
that Jonathan was gone.

4 And between the
passages, by which
Jonathan sought to go over
unto  the  Philistines'
garrison, [there was] a sharp
rock on the one side, and a
sharp rock on the other side:
and the name of the one
[was] Bozez, and the name
of the other Seneh.

5 The forefront of the one
[was] situate northward over
against Michmash, and the
other southward over
against Gibeah.

6 And Jonathan said to the
young man that bare his
armour, Come, and let us
go over unto the garrison of
these uncircumcised: it may
be that the LORD will work
for us: for [there is] no
restraint to the LORD to
save by many or by few.

7 And his armourbearer said
unto him, Do all that [is] in
thine heart: turn thee;
behold, | [am] with thee
according to thy heart.

8 Then said Jonathan,
Behold, we will pass over
unto [these] men, and we
will discover ourselves unto
them.

9 If they say thus unto us,
Tarry until we come to you;
then we will stand still in our
place, and will not go up
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and-not we-are-going-up to-them

=N SN B 1) by WSy 15 "> oam M 1Ta
uam ke iamru olu olinu uolinu ki nthnm ieue bidnu
and-if thus they-are-saying come-up! on-us and-we-go-up that he-gave-them Yahweh in-hand-of-us
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and-this to-us the-sign
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uiglu shniem al mtzb phishthim  uiamru phishthim
and-they-are-exposing-themselves two-of-them to station-of  Philistines and-they-are-saying Philistines
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behold ! Hebrews ones-coming-forth from the-holes which they-hid-thenselves there
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and-they-are-answering mortals-of the-station » Jonathan and » one-bearing gear-of-him
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and-they-are-saying come-up ! to-us and-we-shall-let-know you thing and-he-is-saying Jonathan to
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one-bearing gear-of-him come-up! after-me that he-gave-them Yahweh in-hand-of Israel
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and-he-is-going-up ~ Jonathan on hands-of-him  and-on  feet-of-him and-one-bearing  gear-of-him
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after-him and-they-are-falling before Jonathan and-one-bearing gear-of-him putting-to-death behind-him
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uthei emke erashne ashr  eke iunthn unsha kliu koshrim
and-she-was the-smiting the-first which he-smote Jonathan and-one-bearing gear-of-him as-twenty
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man as-in-half-of plowing-line-of(?) pair-of field
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and-she-is-becoming trembling in-camp in-field and-in-all-of the-people the-station
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and-the-ruining-contingent they-trembled moreover they and-she-is-being-disturbed the-earth
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and-she-is-becoming to-trembling-of Elohim
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and-they-are-seeing the-watchmen to-Saul in-Gibeah-of Benjamin and-behold ! the-throng
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being-dissolved and-he-is-going and-he-is-beaten
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and-he-is-saying  Saul to-people  who with-him  muster! please! and-see! who? he-went

1Samud 14

unto them.

10 But if they say thus,
Come up unto us; then we
will go up: for the LORD
hath delivered them into
our hand: and this [shall be]
a sign unto us.

11 And  both of them
discovered themselves unto
the garrison of the
Philistines: and the
Philistines said, Behold, the
Hebrews come forth out of
the holes where they had
hid themselves.

2 And the men of the
garrison answered Jonathan
and his armourbearer, and
said, Come up to us, and we
will shew you a thing. And
Jonathan said unto his
armourbearer, Come up
after me: for the LORD hath
delivered them into the
hand of Israel.

3 And Jonathan climbed
up upon his hands and
upon his feet, and his
armourbearer after him: and
they fell before Jonathan;
and his armourbearer slew
after him.

1 And that first slaughter,
which Jonathan and his
armourbearer made, was
about twenty men, within as
it were an half acre of land,
[which] a yoke [of oxen
might plow].

15 And there was trembling
in the host, in the field, and
among all the people: the
garrison, and the spoilers,
they also trembled, and the
earth quaked: so it was a
very great trembling.

16 And the watchmen of

Saul in Gibeah of Benjamin
looked; and, behold, the
multitude melted away, and
they went on beating down
[one another].

17 Then said Saul unto the
people that [were] with him,
Number now, and see who
is gone from us. And when
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there-is-no Jonathan and-one-bearing gear-of-him
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and-he-is-saying Saul to-Ahijah bring-close ! coffer-of the-Elohim that he-was coffer-of the-Elohim
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in-day the-that and-sons-of Israel
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and-he-is-becoming still to-speak Saul to the-priest and-the-clamor which in-camp-of Philistines
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and-he-is-going to-go and-much and-he-is-saying Saul to the-priest gather! hand-of-you
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and-he-is-being-convoked  Saul and-all-of  the-people who with-him  and-they-are-coming  unto
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the-battle and-behold! she-was sword-of man in-associate-of-him discomfiture great exceedingly
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and-the-Hebrews they-were to-Philistines as-yesterday three-day who they-came-up with-them in-camp
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around and-moreover they to-become with Israel who with Saul and-Jonathan
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ukl aish ishral emthchbaim ber aphrim  shmou ki nsu
and-all-of man-of Israel the-oens-hiding-themselves in-mountain-of Ephraim they-heard that they-fled
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Philistines and-they-are-following-hard moreover they after-them in-battle
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uiusho ieue bium eeua ath ishral uemlichme obre ath bith aun
and-he-is-saving Yahweh in-day the-that » Israel and-the-battle she-passed » Beth Aven
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and-man-of Israel he-was-hard-pressed in-day the-that and-he-imprecated Saul » the-people
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to-say being-cursed  the-man who he-is-eating bread until the-evening and-l-am-avenged
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from-enemies-of-me and-not he-tasted all-of the-people bread
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and-all-of the-land they-came in-wildwood and-he-was honey on surface-of the-field
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and-he-is-coming  the-people to the-wildwood  and-behold ! running-of  honey  and-there-is-no
»wn Akl 58 1B 9D X7 mpiiy) AR mwawn

mshig idu al  phiu ki ira eom ath eshboe

one-overtaking hand-of-him to  mouth-of-him that he-feared the-people » the-oath

1Samud 14

they had numbered,
behold, Jonathan and his

armourbearer [were] not
[there].
8 And Saul said unto

Ahiah, Bring hither the ark
of God. For the ark of God
was at that time with the
children of Israel.

19 And it came to pass,
while Saul talked unto the
priest, that the noise that

[was] in the host of the
Philistines went on and
increased: and Saul said
unto the priest, Withdraw
thine hand.

20 And Saul and all the

people that [were] with him
assembled themselves, and
they came to the battle:
and, behold, every man's
sword was against his fellow,
[and there was] a very great
discomfiture.

2! Moreover the Hebrews
[that] were with the
Philistines before that time,
which went up with them
into the camp [from the
country] round about, even
they also [turned] to be with
the Israelites that [were] with
Saul and Jonathan.

22 Likewise all the men of

Israel  which had hid
themselves in mount
Ephraim, [when] they heard
that the Philistines fled,
even they also followed
hard after them in the
battle.

2% 50 the LORD saved Israel
that day: and the battle
passed over unto Bethaven.

2 _ And the men of Israel
were distressed that day: for
Saul had adjured the
people, saying, Cursed [be]
the man that eateth [any]
food until evening, that |
may be avenged on mine
enemies. So none of the
people tasted [any] food.

% And all [they of] the land
came to a wood; and there
was honey upon the ground.

%6 And when the people
were come into the wood,
behold, the honey dropped;
but no man put his hand to
his mouth: for the people
feared the oath.
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and-Jonathan not he-heard in-to-adjure father-of-him » the-people and-he-is-stretchingforth  »
HEP mielaln] R 1793 S5amm mimht NAwea waTn
gtze emte ashr bidu uitbl authe biorth edbsh
end-of the-rod which in-hand-of-him and-he-is-dipping her in-wildwood-of the-honey
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and-he-is-bringing-back hand-of-him to  mouth-of-him and-they-are-lighting-up eyes-of-him
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and-he-is-responding man from-the-people and-he-is-saying to-adjure he-adjured father-of-you »
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the-people to-say being-cursed the-man who he-is-eating bread the-day and-he-fainted the-people

NRM '[ﬁﬂ’ b)Y it R 'f/‘ﬁ&ﬂ R W) 9D MR
uiamr iunthn okr abi ath  eartz rau na ki aru
and-he-is-saying Jonathan he-troubled father-of-me » the-land see! please! that they-lit-up
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eyes-of-me that I-tasted little-of honey the-this
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aph ki lua ak akl eium eom mshill aibiu ashr  mtza ki
indeed ! that if to-eat he-ate the-day the-people from-loot-of enemies-of-him which he-found that
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now not she-was-much smiting in-Philistines
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and-they-are-smiting in-day  the-that in-Philistines ~ from-Michmash toward-Aijalon and-he-fainted
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the-people exceedingly
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and-he-is-getting  the-people to loot and-they-are-taking  flock and-herd and-sons-of  herd
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and-they-are-slaying toward-earth and-he-is-eating the-people on the-blood
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and-they-are-telling to-Saul to-say behold! the-people ones-sinning to-Yahweh to-eat on the-blood
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and-he-is-saying you-are-treacherous roll! to-me the-day stone great
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and-he-is-saying Saul scatter ! in-people and-you-say to-them bring-close! to-me each bull-of-him
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and-each flockling-of-him and-you-slay in-this and-you-eat and-not vyou-are-sinning to-Yahweh to-eat
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to the-blood and-they-are-bringing-close all-of the-people each bull-of-him in-hand-of-him the-night

1Samud 14

27 But Jonathan heard not
when his father charged the
people with the oath:
wherefore he put forth the
end of the rod that [was] in
his hand, and dipped it in
an honeycomb, and put his
hand to his mouth; and his
eyes were enlightened.

2 Then answered one of
the people, and said, Thy
father straitly charged the
people with an oath, saying,
Cursed [be] the man that
eateth [any] food this day.
And the people were faint.

2 Then said Jonathan, My

father hath troubled the
land: see, | pray you, how
mine eyes have been
enlightened, because |

tasted a little of thishoney.

30 How much more, if haply
the people had eaten freely
to day of the spoil of their
enemies which they found?
for had there not been now
a much greater slaughter
among the Philistines?

31 And they smote the
Philistines that day from
Michmash to Aijalon: and

the people were very faint.

32 And the people flew
upon the spoil, and took
sheep, and oxen, and
calves, and slew [them] on
the ground: and the people

did eat [them] with the
blood.
3 Then they told Saul,

saying, Behold, the people
sin against the LORD, in
that they eat with the blood.
And he said, Ye have
transgressed: roll a great
stone unto me thisday.

3 And Saul said, Disperse
yourselves among the
people, and say unto them,
Bring me hither every man
his ox, and every man his
sheep, and slay [them] here,
and eat; and sin not against
the LORD in eating with the
blood. And all the people
brought every man his ox
with him that night, and
slew [them] there.
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and-they-are-slaying there
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uibn shaul mzbch lieue athu echl Ibnuth  mzbch lieue

and-he-is-building Saul altar  to-Yahweh with-him he-started to-build altar  to-Yahweh
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uiamr shaul  nrde achri phishthim lile unbze bem od
and-he-is-saying Saul we-shall-go-down after Philistines night and-we-shall-plunder in-them until
!N ﬁP:h‘I 8O ANWI Qma WOR  INRM 55 mblily
aur ebqr ula nshar bem aish uiamru K etub
light-of the-morning and-not we-shall-remain in-them man and-they-are-saying all-of the-good
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in-eyes-of-you do! and-he-is-saying the-priest we-shall-draw-near hither to the-Elohim
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uishal shaul  baleim eard achri phishthim  eththnm bid
and-he-is-asking Saul in-Elohim  I-shall-go-down ?  after Philistines you-shall-give-them ? in-hand-of
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Israel and-not he-answered-him in-day the-that
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and-he-is-saying  Saul come-close! hither all-of cornerstones-of the-people and-know! and-see'!
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bme eithe echtath ezath eium

in-what ? she-became the-sin  the-this the-day
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ki chi ieue emushio ath ishral ki am ishnu biunthn bni ki
that life-of Yahweh the-one-saving » Israel that if forsooth-him in-Jonathan son-of-me that
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to-die he-shall-die and-is-no one-responding-to-him from-all-of the-people
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uiamr al K ishral athm  theiu lobr achd uani uiunthn
and-he-is-saying to all-of  Israel you you-shall-become to-pass one and-l and-Jonathan
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bni neie lobr achd  uiamru eom al shaul etub
son-of-me  we-shall-become  to-pass one and-they-are-saying  the-people to Saul the-good
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in-eyes-of-you do !
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uiamr shaul al ieue alei ishral ebe thmim uilkd
and-he-is-saying  Saul to Yahweh Elohim-of Israel grant! Thummim and-he-is-being-seized
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iunthn ushaul ueom itzau

Jonathan and-Saul and-the-people they-are-going-forth
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uiamr shaul ephilu bini ubin iunthn bni uilkd
and-he-is-saying  Saul castlots ! between-me and-between Jonathan son-of-me and-he-is-seizing
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Jonathan

1Samud 14

35 And Saul built an altar
unto the LORD: the same
was the first altar that he
built unto the LORD.

36 And Saul said, Let us
go down afterthe Philistines
by night, and spoil them
until the morning light, and
let us not leave a man of
them. And they said, Do
whatsoever seemeth good
unto thee. Then said the
priest, Let us draw near
hither unto God.

87 And Saul asked counsel
of God, Shall I go down
after the Philistines? wilt
thou deliver them into the
hand of Israel? But he
answered him not that day.

38 And Saul said, Draw ye
near hither, all the chief of
the people: and know and
see wherein this sin hath
been thisday.

3% For, [as] the LORD liveth,
which saveth Israel, though
it be in Jonathan my son,
he shall surely die. But
[there was] not a man
among all the people [that]
answered him.

40 Then said he unto all
Israel, Be ye on one side,
and | and Jonathan my son
will be on the other side.
And the people said unto
Saul, Do what seemeth
good unto thee.

41 Therefore Saul said unto
the LORD God of Israel,
Give a perfect [lot]. And

Saul and Jonathan were
taken: but the people
escaped.

42 And Saul said, Cast [lots]
between me and Jonathan
my son. And Jonathan was
taken.
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uiamr shaul al iunthn egide i me oshithe uigd lu iunthn
and-he-is-saying Saul to Jonathan tell! to-me what ? you-did and-he-is-telling to-him Jonathan
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uiamr tom tomthi bgtze emte ashr bidi mot dbsh enni
and-he-is-saying to-taste I-tasted in-end-of the-rod which in-hand-of-me little-of honey behold-me!
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amuth

I-shall-die
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uiamr shaul ke ioshe aleim uke iusph ki muth  thmuth
and-he-is-saying  Saul thus he-shall-do Elohim and-thus he-shall-add that to-die you-shall-die
]nw

iunthn

Jonathan

NRM Qi 58 Sanw '[mw-r mns wR W imbvaliain| oY
uiamr eom al shaul eiunthn imuth ashr  oshe eishuoe egdule
and-he-is-saying the-people to  Saul Jonathan ? he-shall-die who he-made the-salvation the-great
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ezath  bishral chlile chi ieue am iphl mshorth rashu artze ki
the-this in-Israel far-be-it! life-of Yahweh if he-shall-fall from-hair-of head-of-him toward-earth that
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om aleim oshe eium eze uiphdu eom ath iunthn ula mth

with Elohim he-did the-day the-this and-they-are-ransoming the-people » Jonathan and-not he-died
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phishthim uphlshthim Imgumm
from-after Philistines and-Philistines they-went to-place-of-them

shaul  machri

and-he-is-giving-up Saul
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ushaul lkd emluke ol ishral uilchm shib bki aibiu
and-Saul he-seized the-kingdom over Israel and-he-is-fighting around in-all-of enemies-of-him
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bmuab  ubbni omun ubadum ubmlki tzube ubphlshthim ubkl ashr
in-Moab and-in-sons-of Ammon and-in-Edom and-in-kings-of Zobah and-in-Philistines and-in-all which
189 v

iphne irshio

he-is-facing-about he-is-causing-to-be-condemned
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uiosh chil uik ath omlq uitzl ath ishral mid
and-he-is-doing valiantly and-he-is-smiting » Amalek and-he-is-rescuing » Israel from-hand-of
ow

shseu

one-robbing-him
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uieiu bni shaul iunthn uishui umlki shuo ushm shthi  bnthiu
and-they-were sons-of Saul Jonathan and-Ishvi and-Malchi Shua and-name-of two-of daughters-of-him
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shm ebkire mrb ushm eqgtne mikl

name-of the-firstborn Merab and-name-of the-small-one Michal
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ushm ashth shaul achinom  bth achimotz ushm shr tzbau
and-name-of woman-of Saul Ahinoam daughter-of Ahimaaz and-name-of chief-of host-of-him
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abinr  bn nr dud shaul

Abner son-of Ner uncle-of Saul

1Samud 14

4% Then Saul said to
Jonathan, Tell me what
thou hast done. And
Jonathan told him, and

said, | did but taste a little
honey with the end of the
rod that [was] in mine hand,
[and], lo, | must die.

44 And Saul answered, God
do so and more also: for
thou shalt surely die,
Jonathan.

45 And the people said unto
Saul, Shall Jonathan die,
who hath wrought this great
salvation in Israel? God
forbid: [as] the LORD liveth,
there shall not one hair of
his head fall to the ground;
for he hath wrought with
God this day. So the people
rescued Jonathan, that he
died not.

4 Then Saul went up from
following the Philistines:
and the Philistines went to
their own place.

4 . So Saul took the
kingdom over Israel, and
fought against all his
enemies on every side,

against Moab, and against
the children of Ammon, and
against Edom, and against
the kings of Zobah, and
against the Philistines: and
whithersoever he  turned
himself, he vexed [them].

48 And he gathered an host,
and smote the Amalekites,
and delivered Israel out of
the hands of them that
spoiled them.

4% Now the sons of Saul
were Jonathan, and Ishui,
and Melchishua: and the
names of his two daughters
[were these]; the name of
the firstborn Merab, and the
name of the younger
Michal:

50 And the name of Saul's
wife [was] Ahinoam, the
daughter of Ahimaaz: and
the name of the captain of
his host [was] Abner, the son
of Ner, Saul's uncle.
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uqgish abi shaul unr abi abnr  bn abial
and-Kish father-of Saul and-Ner father-of Abner son-of Abiel
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uthei emlchme chzqe ol  phishthim K imi shaul urae shaul K aish

and-she-was the-war unyielding on Philistines all-of days-of Saul and-he-saw Saul any-of man
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gbur ukl bn chil  uiaspheu aliu
masterful and-any-of son-of valor and-he-is-gathering-him to-him

1Samue 14 - 1Samud 15

51 And Kish [was] the father
of Saul; and Ner the father
of Abner [was] the son of
Abiel.

52 And there was sore war
against the Philistines all
the days of Saul: and when
Saul saw any strong man, or
any valiant man, he took
him unto him.



